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Amir szerint a világ
Amir Ahmed Nasszer semmiképp
nem mondható archetipikus arab
fiatalembernek. Afro-arab szárma-
zása és bôrének sötétebb árnyalata
miatt még az arab világban is pe-
remlakónak számít. Saját magát is
multikulturális lényként mutatja
be: Szudánban született, Malajziá-
ban nôtt fel, most az Egyesült Álla-
mokban él, ahol egy elképesztôen
zsúfolt könyvpiacon is sikerült fel-
tûnést keltenie könyvével.

„Szudáni gondolko-
dó” címû blogjával

Amir 25 évesen vált ismertté, könyve pedig egy ön-
életrajzi köntösbe bujtatott izgalmas vitairat a há-
romszázmilliós arab és egymilliárdos iszlám közös-
ségen belül folyó eszmeharcokról, melyek e vallás
radikálisai, mérsékeltjei és tagadói között dúlnak. A
dolog afroázsiai magánügynek tetszhetne itt, Euró-
pa keleti felében, de ahogy a hidegháborús emlé-
kek halványulnak, úgy erôsödik az érzés, hogy a vi-
lág dolgai az észak–dél frontokon dôlnek el. Az pe-
dig, hogy a közel-keleti háborúk, az arab tavasznak
nevezett ideológiai felfordulás és felkelés-sorozat,
valamint az arab-izraeli konfliktus keltette hullámok
folyamatosan csapkodják az európai és amerikai
partokat is, már régen nem szorul bizonyításra. 

Persze az önéletrajzi részletek elengedhetetlen tartozékai a
képnek. A vallási iskola, ahol a gyerekeket napi több órában ok-
tatják a zsidók és a hitetlenek gyûlöletére. Az amerikai egyetem,
ahol a dél-szudániak nem fogadják az északiak köszönését. A
pillanat, melyben egy arab fiatalember kilép a vallási dogmák
bûvkörébôl, hogy a világhálós közösségekkel együtt munkálkod-
jék az arab tavasz szellemi feltételeinek megteremtésén. 

Amir könyve legelôbb is annak a hôsies erôfeszítésnek a leírá-
sa, mellyel egy muszlim fiú saját hitét, annak eredeti értelmezé-
sét védelmezi a 9/11-et dicsôítô dzsihádistákkal szemben, meg
azokkal szemben is, akik szerint „inkább egy arab gyerek haljon
meg, mint egy izraeli katona”. A Korán mekkai és medinai sza-
kaszának szembeállítása is csak látszólag iszlámista hitvita, hi-
szen az európai olvasó ezekkel a problémákkal ismerkedve nem

felejti el, hogy emberéletekrôl van szó, s már
régen nem csak palesztin és zsidó életekrôl. 

A The Wall Street Journal szerint az Én és az
Iszlám „voltaképpen grandiózus írás, mely egy
jó internetes blog bájával íródott”. Ez a véle-
mény annyiban biztosan nem túlzó, hogy az in-
ternet itt is, ott is robbanásszerûen hat világunk
dolgaira, ami azért mégiscsak szerencsésebb
megoldás egy atomháborúnál. 
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A SpringMed Kiadó könyvei
30 ország – 300 recept egészségeseknek, cukorbe-
tegeknek, lisztérzékenyeknek és fogyni vágyóknak –

Gasztronómiai kalauz túlsúllyal küzdôknek, cukor-
betegeknek és lisztérzékenyeknek? Elsô olvasásra
tán meghökkentô cím. De valóban az-e?

A könyv orvos szerzôi képzeletbeli kulturális-ku-
lináris kalandozásuk során számos nép gasztronó-
miájával és gasztrokultúrájával, jellegzetes ételei-
vel és a fogyasztásukkal kapcsolatos szokásokkal
és hagyományokkal ismertetik meg az Olvasót. 

Kalandozásukat kiterjesztik a konyhamûvészetként
kiemeltnek tekintettek – francia, olasz, spanyol,
arab, kínai konyha – mellett a kevésbé ismertekre is,
igyekezvén minél színesebb képet nyújtani róluk.
Egy-egy konyha ismertetése történeti áttekintéssel kezdôdik, ezt követi
a nemzeti sajátosságok leírása, esetenként tájegységekre is lebontva,
majd útmutatót találunk a helyi étkezési szokásokhoz. A szöveges be-
mutatás a táplálkozás-élettani szempontok szerinti elemzésekkel zárul.

A dietetikus szerzôtárs, aki maga is elkészítette az ételek különféle variá-
cióit, megjelölte a helyettesítési lehetôségeket energiatartalomban vagy
összetételben, fogyni kívánóknak, cukorbetegeknek és lisztérzékenyeknek.

„Desszertként” a könyvbôl e mellett megtudhatjuk miért híres a Sa-
cher torta, mit jelent Szent Rupert ünnepe, honnan ered a Guinnes és
a Kilkenny sör neve stb. Az ételek mellett természetesen a borok, sö-
rök, sajtok, különleges teák és kávék specialistájává is válhatunk a
könyv elolvasása után.

A könyv végén, ráadásként, az Éttermi kisokos fejezetbôl megtanul-
hatjuk a különbözô elnevezések jelentését, például mit jelent, ha foglal-

kozásokkal jellemzik az ételt,
pl. böllér módra (valamilyen
belsôséggel elkészítve), vagy
népcsoportról, területrôl elne-
vezett módon, erdélyi (tárko-
nyos fûszerezésû), esetleg tu-
lajdonnevekhez kötötten: Du-
barry (kelvirág gratinmártással,
sajttal bevonva és megsütve).

Bízunk abban, hogy a kiad-
vánnyal sikerül kedvet csinálni kü-
lönbözô népek konyhájának felke-
reséséhez, s rávilágítani arra, hogy
az étrendi elôírások betartására fo-
kozottan szorulóknak sem kell ki-
maradniuk az étkezés örömeibôl!
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Írótársadalmunk összes érintett képviselôjét nem le-
hetséges meghívni a beszélgetés után hatalmas tor-
tát, a koccintáshoz zamatos bort kínáló „meetingre”.
Zentai engem szemelt ki mûsorvezetônek, rám hárul
a feladat, hogy évrôl évre már lajstromba szedjem a
jubiláló írókat. A meghívás joga elsôsorban Zentaié,
de közös megfontolással, az MKKE kollektív bölcses-
ségét is kiaknázva döntünk.

Idén így fest a teljes ünnepi kör: 95 éves – 1 író; 90
éves – 3; 85 éves – 7; 80 éves – 11; 75 éves – 11; 70
éves – 19; 65 éves – 17; 60 éves – 16. 85 név már csu-
pán ez is (érdekes, épp a 85. ünnepi könyvhetet ren-
dezik júniusban). Ez a szívmelengetô bôség a fiatalabb
korosztályok negyven-, ötvenéves ünneplô íróit arra
serkentheti, hogy mielôbb igyekezzenek a hatvanadik
életévüket elérni. De olykor negyvenesek, ötvenesek is
bekerülnek a vendégkoszorúba. 2014-ben húsz meg-
hívottra számítunk. A névsorban lehetnek még válto-
zások: külföldi út, gyengélkedés, más ok közbeszól-
hat. Az idôív az április 26-i ünnepi délutánon egy 95
éves és egy 50 éves író között feszülhet ki.

Születésnapját ülô író kétféle van. Az egyik szereti,
igényli a köszöntést, a másik kevésbé vagy egyáltalán
nem. Ünneplés- és születésnap-tipológiai megfigyelé-
sek részletezésébe nem vágok bele. A két csoport ter-
mészetesen annyiféle módon keveredik, ahány író
(ahány ember?) a világra született. X. ki nem állhatja
a „felhajtást”, de már elôzô szeptemberben torokkö-
szörülô telefonhívással figyelmeztet: jövôre betölti
a… Y. kéreti magát, egy nappal a rendezvény elôtt
még „nem is tudja”, eljön-e; másnap elsônek érkezik.
Z. babonából nemet mond: ezen az áprilisi napon
azokat is ünnepeljük, akiknek születésnapja az év ké-
sôbbi szakaszaiba esik, s ô „nem iszik elôre a medve
bôrére”. W. felolvasandó szöveget küld maga he-
lyett, Q. a nézôk soraiból követi a színpadi pár- és kör-
beszédet: nem került a meghívottak közé, de legalább ott szeretne
lenni az eseményen. (Mivel a kerekszületésnaposok köszöntése két
évtizede szerves része a Könyvfesztiválnak, ha a jó sors is úgy akarta-
akarja, lényegében az ötödik évet követôen évenként akár ismétlôd-
hetnének is a meghívotti névsorok. „Sakkozni” kell a nevekkel, az il-
lô udvariasság, tapintat nagy tábláján. Akinek hatvanéves korában
esetleg nem jutott ki a köszöntésbôl, „hetvenkedve” már fogadhas-
sa a gratulációkat. Akad persze, aki többször is kapott invitálást, s
akik a nyolcvanöt tájára vagy még tisztesebb szépkorba érkeznek, a
csupa díszvendég között is a legnagyobb reverenciára számíthatnak.) 

A felolvasás… A mûsorvezetô (jómagam) lehetôleg
kötetlen módon igyekszik megszólítani az ünnepelte-
ket: szövôdjön akár a „moderátor” nélkül a paláver,
de két-három megszólalásra mindenkinek fussa. Elô-
re kérjük: ki-ki hozzon magával az alkalomhoz illô,
felolvasandó, rövid – ha lehet, frappáns, humoros –
írást. „Pár szó az egész” – legyint négyrét hajtogatott
papírlapjára Í., majd tíz percig olvassa mûvét. Ú. mo-
gorván elhárítja magától ezt a „bohóckodást”, de
amikor a pincérek már a tortát gördítenék be, még
hirtelen eszébe jut egy épp ide illô szövege, amelyet
fejbôl mégiscsak rögtönöz. Û. lendületesen adja elô
alkalminak szánt írását, mely egy éhínségtôl és cuna-
mitól egyszerre sújtott távoli ország keserû minden-
napjainak krónikáját helyezi a vidám kerekszületésna-
posok és közönségük asztalára. 

Aztán a helyzet mindig megoldódik, a szituáció el-
rendezi önmagát. Minden jóra fordul, bár „menet
közben” akadhatnak vargabetûk a diskurzusban,
vagy olyan hirtelen csöndek, amikor nem angyal száll
át a színháztermen. Nemigen tudom kiradírozni emlé-
kezetembôl azon hibákat, melléfogásokat, amelyeket
sajnos egyszer-egyszer elkövettem. Mindig könnyebb
gombolyítani a beszélgetés fonalát, ha a derû, az
anekdotázás vagy az aforisztikus summázás gurigájá-
ra tekeredik, s nehezebb, ha a rezignáció, az idegen-
kedés telepedne rá a délutánra. Szerencsére a legtöb-
ben évek múltán is szeretettel gondolnak az ünneplés-
re, és sok író emlegeti: ha egyik vagy másik céhtársnak
nem ugyanabban az évben kerek hússzal fiatalabb
vagy tízzel idôsebb, mint ô, talán sohasem találkoznak
személyesen. Elfogultság nélkül állítható: a rendezvé-
nyek döntô többsége emlékezetesre sikerült.

Bár mint említettem, a meghívottak listájának vég-
legességért nem kezeskedhetem (sokan tudatták
már: ott lesznek), az esemény rangjának jelzésére,

íme, néhány név. Idén kerekszületésnapos, és reményeink szerint a
rendezvényen üdvözölhetjük Borbándi Gyulát, Kányádi Sándort,
Görgey Gábort, Gömöri Györgyöt, Kalász Mártont, Pomogáts Bélát,
Paál Rózsát, Tóth Évát, Dobai Pétert, Kornis Mihályt, Kántor Pétert,
Zalán Tibort, Böszörményi Gyulát és másokat.

Jó lenne a Könyvfesztivál díszvendége, a finn írónô, Sofi Oksanen
elôtt is elbüszkélkedni: nálunk ez sem hiányzik a terítékrôl – a kerek-
születésnaposok ünneplése. De hát ô nem kerekszületésnapos, sôt
még negyvenéves sincs…

Tarján Tamás

boldog születésnapot

Kerekszületésnaposok 2014
A címbeli szóösszetétel ugyanúgy Zentai Péter László leleménye, mint a kifejezés által jelölt ünnepi
esemény is. A Magyar Könyvkiadók és Könyvterjesztôk Egyesülésének igazgatója szinte a Budapesti
Nemzetközi Könyvfesztivál létrehozásával szinkronban gondolt arra, hogy a rendezvény programjai
közé olyan „író-olvasó találkozót” is be kellene illeszteni, amely a könyvszakma forgatagát még
közelebb hozza a könyvbarátokhoz s a könyvek szerzôihez. Ültessük minden évben a díszterem
asztalához, nagyszámú közönség elôtt, azokat a magyar írókat, akik abban az esztendôben kerek
születésnapjukat ünneplik. Azaz épp száz-, kilencven-, nyolcvan-, hetvenöt évesek. 
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